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Ledelsespåtegning
Management's report

Bestyrelse og direktion har dags dato aflagt årsrapporten

for 2020/21 for NDI Group A/S.

Today, the board of directors and the managing director

have presented the annual report of NDI Group A/S for

the financial year 2020/21.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med årsregn-

skabsloven.

The annual report has been presented in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Vi anser den valgte regnskabspraksis for hensigtsmæs-

sig, og efter vores opfattelse giver årsregnskabet et retvi-

sende billede af selskabets aktiver, passiver og finansiel-

le stilling pr. 30. juni 2021 samt af resultatet af selska-

bets aktiviteter for regnskabsåret 1. juli 2020 - 30. juni

2021.

We consider the accounting policies appropriate and, in

our opinion, the financial statements provide a fair

presentation of the company’s assets, equity and

liabilities, and financial position at 30 June 2021 and of

the company’s results of activities  in the financial year

1 July 2020 – 30 June 2021.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattelse en

retvisende redegørelse for de forhold, som beretningen

omhandler.

We are of the opinion that the management commentary

presents a fair account of the issues dealt with.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens godken-

delse.

We recommend that the annual report be approved by

the general meeting.

Brørup, den 9. november 2021

Brørup, 9 November 2021

Direktion

Managing Director

René Kristensen

Bestyrelse

Board of directors

Benny Kristensen Anja Kjær Kristensen René Kristensen
formand
chairman
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til kapitalejeren i NDI Group A/S To the shareholder of NDI Group A/S

Konklusion Opinion

Vi har revideret årsregnskabet for NDI Group A/S for

regnskabsåret 1. juli 2020 - 30. juni 2021, der omfatter

anvendt regnskabspraksis, resultatopgørelse, balance,

egenkapitalopgørelse og noter. Årsregnskabet udarbej-

des efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of NDI Group

A/S for the financial year 1 July 2020 - 30 June 2021,

which comprise  accounting policies, income statement,

statement of financial position, statement of changes in

equity and notes. The financial statements have been

prepared in accordance with the Danish Financial

Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et retvis-

ende billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle

stilling pr. 30. juni 2021 samt af resultatet af selskabets

aktiviteter for regnskabsåret 1. juli 2020 - 30. juni 2021

i overensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements present a fair

view of the company's assets, equity and liabilities, and

financial position at 30 June 2021 and of the results of

the company's activities for the financial year 1 July

2020 - 30 June 2021 in accordance with the Danish

Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for opinion

Vi har udført vores revision i overensstemmelse med in-

ternationale standarder om revision og de yderligere

krav, der er gældende i Danmark. Vores ansvar ifølge

disse standarder og krav er nærmere beskrevet i revisi-

onspåtegningens afsnit ”Revisors ansvar for revisionen

af årsregnskabet”. Vi er uafhængige af selskabet i over-

ensstemmelse med International Ethics Standards Board

for Accountants' internationale retningslinjer for

revisorers etiske adfærd (IESBA Code) og de yderligere

etiske krav, der er gældende i Danmark, ligesom vi har

opfyldt vores øvrige etiske forpligtelser i henhold til dis-

se krav og IESBA Code. Det er vores opfattelse, at det

opnåede revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som

grundlag for vores konklusion.

We conducted our audit in accordance with international

standards on auditing and the additional requirements

applicable in Denmark. Our responsibilities under those

standards and requirements are further described in the

section “Auditor’s responsibilities for the audit of the

financial statements”. We are independent of the

company in accordance with the International Ethics

Standards Board for Accountants' International Code of

Ethics for Professional Accountants (IESBA Code) and

the additional ethical requirements applicable in

Denmark, and we have fulfilled our other ethical

responsibilities in accordance with these requirements

and the IESBA Code. We believe that the audit evidence

we have obtained is sufficient and appropriate to

provide a basis for our opinion.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Responsibilities of management and those charged

with governance for the financial statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et årsregn-

skab, der giver et retvisende billede i overensstemmelse

med årsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret

for den interne kontrol, som ledelsen anser nødvendig

for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejlinfor-

mation, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of

financial statements that provide a fair view in

accordance with the Danish Financial Statements Act.

Management is also responsible for such internal control

as the management determines is necessary to enable the

preparation of financial statements that are free from

material misstatement, whether due to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen ansvarlig

for at vurdere selskabets evne til at fortsætte driften; at

oplyse om forhold vedrørende fortsat drift, hvor dette er

relevant; samt at udarbejde årsregnskabet på grundlag af

regnskabsprincippet om fortsat drift, medmindre ledel-

sen enten har til hensigt at likvidere selskabet, indstille

driften eller ikke har andet realistisk alternativ end at gø-

re dette.

In preparing the financial statements, management is

responsible for assessing the company's ability to

continue as a going concern, disclosing, as applicable,

matters related to going concern and using the going

concern basis of accounting unless management either

intends to liquidate the company or to cease operations,

or has no realistic alternative but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet Auditor’s responsibilities for the audit of the

financial statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om års-

regnskabet som helhed er uden væsentlig fejlinforma-

tion, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl, og

at afgive en revisionspåtegning med en konklusion. Høj

grad af sikkerhed er et højt niveau af sikkerhed, men er

ikke en garanti for, at en revision, der udføres i overens-

stemmelse med internationale standarder om revision og

de yderligere krav, der er gældende i Danmark, altid vil

afdække væsentlig fejlinformation, når sådan findes.

Fejlinformationer kan opstå som følge af besvigelser el-

ler fejl og kan betragtes som væsentlige, hvis det med ri-

melighed kan forventes, at de enkeltvis eller samlet har

indflydelse på de økonomiske beslutninger, som regn-

skabsbrugerne træffer på grundlag af årsregnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance about

whether the financial statements, as a whole, are free

from material misstatement, whether due to fraud or

error, and to issue an auditor’s report including an

opinion. Reasonable assurance is a high level of

assurance, but is not a guarantee that an audit conducted

in accordance with international standards on auditing,

and the additional requirements applicable in Denmark,

will always detect a material misstatement when it

exists. Misstatements can arise from fraud or error and

are considered material if, individually or in the

aggregate, they could reasonably be expected to

influence the economic decisions of users taken on the

basis of these financial statements.

Som led i en revision, der udføres i overensstemmelse

med internationale standarder om revision og de yderli-

gere krav, der er gældende i Danmark, foretager vi fagli-

ge vurderinger og opretholder professionel skepsis un-

der revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with

international standards on auditing, and the additional

requirements applicable in Denmark, we exercise

professional judgment and maintain professional

scepticism throughout the audit. We also:
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

• Identificerer og vurderer vi risikoen for væsent-

lig fejlinformation i årsregnskabet, uanset om

denne skyldes besvigelser eller fejl, udformer

og udfører revisionshandlinger som reaktion på

disse risici samt opnår revisionsbevis, der er til-

strækkeligt og egnet til at danne grundlag for

vores konklusion. Risikoen for ikke at opdage

væsentlig fejlinformation forårsaget af besvigel-

ser er højere end ved væsentlig fejlinformation

forårsaget af fejl, idet besvigelser kan omfatte

sammensværgelser, dokumentfalsk, bevidste

udeladelser, vildledning eller tilsidesættelse af

intern kontrol.

• Identify and assess the risks of material

misstatement of the financial statements,

whether due to fraud or error, design and

perform audit procedures responsive to those

risks, and obtain audit evidence that is sufficient

and appropriate to provide a basis for our

opinion. The risk of not detecting a material

misstatement resulting from fraud is higher than

for one resulting from error, as fraud may

involve collusion, forgery, intentional

omissions, misrepresentations, or the override

of internal control.

• Opnår vi forståelse af den interne kontrol med

relevans for revisionen for at kunne udforme re-

visionshandlinger, der er passende efter om-

stændighederne, men ikke for at kunne udtrykke

en konklusion om effektiviteten af selskabets

interne kontrol.

• Obtain an understanding of the internal control

relevant to the audit in order to design audit

procedures that are appropriate in the

circumstances, but not for the purpose of

expressing an opinion on the effectiveness of

the company's internal control.

• Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis,

som er anvendt af ledelsen, er passende, samt

om de regnskabsmæssige skøn og tilknyttede

oplysninger, som ledelsen har udarbejdet, er ri-

melige.

• Evaluate the appropriateness of accounting

policies used and the reasonableness of

accounting estimates and related disclosures

made by management.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

• Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af

årsregnskabet på grundlag af regnskabsprincip-

pet om fortsat drift er passende, samt om der på

grundlag af det opnåede revisionsbevis er væ-

sentlig usikkerhed forbundet med begivenheder

eller forhold, der kan skabe betydelig tvivl om

selskabets evne til at fortsætte driften. Hvis vi

konkluderer, at der er en væsentlig usikkerhed,

skal vi i vores revisionspåtegning gøre opmærk-

som på oplysninger herom i årsregnskabet eller,

hvis sådanne oplysninger ikke er tilstrækkelige,

modificere vores konklusion. Vores konklusio-

ner er baseret på det revisionsbevis, der er op-

nået frem til datoen for vores revisionspåteg-

ning. Fremtidige begivenheder eller forhold kan

dog medføre, at selskabet ikke længere kan fort-

sætte driften.

• Conclude on the appropriateness of

management’s preparation of the financial

statements using the going concern basis of

accounting and, based on the audit evidence

obtained, whether a material uncertainty exists

arising from events or conditions that may cast

significant doubt on the company's ability to

continue as a going concern. If we conclude that

a material uncertainty exists, we are required to

draw attention in our auditor’s report to the

related disclosures in the financial statements

or, if such disclosures are inadequate, to modify

our opinion. Our conclusions are based on the

audit evidence obtained up to the date of our

auditor’s report. However, future events or

conditions may cause the company to cease to

continue as a going concern.

• Tager vi stilling til den samlede præsentation,

struktur og indhold af årsregnskabet, herunder

noteoplysningerne, samt om årsregnskabet af-

spejler de underliggende transaktioner og begi-

venheder på en sådan måde, at der gives et ret-

visende billede heraf.

• Evaluate the overall presentation, structure, and

contents of the financial statements, including

disclosures in notes, and whether the financial

statements reflect the underlying transactions

and events in a manner that presents a fair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om blandt an-

det det planlagte omfang og den tidsmæssige placering

af revisionen samt betydelige revisionsmæssige observa-

tioner, herunder eventuelle betydelige mangler i intern

kontrol, som vi identificerer under revisionen.

We communicate with those charged with governance

regarding, among other matters, the planned scope and

timing of the audit and significant audit findings,

including any significant deficiencies in the internal

control that we identify during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on the management commentary

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for the management

commentary.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke ledel-

sesberetningen, og vi udtrykker ingen form for konklu-

sion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

Our opinion on the financial statements does not cover

the management commentary, and we express no

assurance opinion thereon.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er det

vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i den forbin-

delse overveje, om ledelsesberetningen er væsentligt in-

konsistent med årsregnskabet eller vores viden opnået

ved revisionen eller på anden måde synes at indeholde

væsentlig fejlinformation.

In connection with our audit of the financial statements,

it is our responsibility to read the management

commentary and to consider whether the management

commentary is materially inconsistent with the financial

statements or the evidence obtained during the audit, or

whether it otherwise appears to contain material

misstatement.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelsesbe-

retningen indeholder krævede oplysninger i henhold til

årsregnskabsloven.

Furthermore, it is our responsibility to consider whether

the management commentary provides the information

required under the Danish Financial Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattelse, at

ledelsesberetningen er i overensstemmelse med årsregn-

skabet og er udarbejdet i overensstemmelse med års-

regnskabslovens krav. Vi har ikke fundet væsentlig fejl-

information i ledelsesberetningen.

Based on the work we have performed, we believe that

management commentary is consistent with the financial

statements and that it has been prepared in accordance

with the provisions of the Danish Financial Statement

Act. We did not discover any material misstatement in

the management commentary.

Skjern, den 9. november 2021

Skjern, 9 November 2021

Partner Revision
statsautoriseret revisionsaktieselskab
State Authorised Public Accountants

CVR-nr. 15 80 77 76
Company reg. no. 15 80 77 76

Henrik Ludvigsen Henrik Dalgaard
statsautoriseret revisor statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant State Authorised Public Accountant

mne27765 mne34028
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Selskabsoplysninger
Company information

Selskabet

The company

NDI Group A/S

Merkurvej 7

6650 Brørup

Telefon:

Phone

+45 76 15 00 00

Hjemmeside:

Web site

www.ndi.eu

E-mail:

E mail

info@ndi-dk.com

CVR-nr.:

Company reg. no.

81 20 31 13

Stiftet:

Established:

15. oktober 1979

15 October 1979

Hjemsted:

Domicile:

Vejen

Regnskabsår:

Financial year:

1. juli - 30. juni

1 July - 30 June

44. regnskabsår

44th financial year

Bestyrelse

Board of directors

Benny Kristensen, formand, chairman

Anja Kjær Kristensen

René Kristensen

Direktion

Managing Director

René Kristensen

Revision

Auditors

Partner Revision statsautoriseret revisionsaktieselskab

Erhvervsparken 7B

6900 Skjern
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Hovedtal og nøgletal                     
Financial highlights                     

DKK in thousands. 2020/21 2019/20 2018/19 2017/18 2016/17
t.kr. t.kr. t.kr. t.kr. t.kr.

Resultatopgørelse:

Income statement:

Nettoomsætning

Revenue 859.822 779.452 853.533 901.325 785.037

Bruttoresultat 

Gross profit 142.982 122.736 127.752 141.675 135.078

Resultat af primær drift

Profit from operating activities 10.063 1.956 -4.807 6.611 11.712

Finansielle poster, netto

Net financials 48.720 26.211 -13.394 -14.418 -10.320

Årets resultat

Net profit or loss for the year 57.348 28.311 -15.671 -7.065 2.303

Balance:

Statement of financial position:

Balancesum

Balance sheet total 723.095 614.059 751.495 778.220 754.401

Investeringer i materielle anlægsaktiver

Investments in property, plant and equipment 8.005 5.078 5.587 14.692 7.207

Egenkapital

Equity 321.328 256.617 249.172 266.500 275.850

Medarbejdere:

Employees:

Gennemsnitligt antal heltidsansatte
medarbejdere

Average number of full-time employees 242 233 252 248 243

Nøgletal i %:

Key figures in %:

Bruttomargin

Gross margin ratio 16,6 15,7 15,0 15,7 17,2

Overskudsgrad (EBIT-margin)

Profit margin (EBIT-margin) 1,2 0,3 -0,6 0,7 1,5

Afkast af den investerede kapital

Return on equity investment 1,5 0,3 -0,6 0,9 1,6

Soliditetsgrad

Solvency ratio 44,4 41,8 33,2 34,2 36,6

Egenkapitalforrentning

Return on equity 19,8 11,2 -6,1 -2,6 0,9
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Hovedtal og nøgletal                     
Financial highlights                     

Beregningen af hoved- og nøgletal følger Finansforeningens anbefalinger.

Calculations of key figures and ratios follow the recommendations of the Danish Association of Finance Analysts.

Som følge af den regnskabsmæssige korrektion, omtalt under anvendt regnskabspraksis, er egenkapitalen pr. 30. juni

2020 reduceret med 10.502 t.kr. Sammenligningstallene for 2017 til 2019 er ikke tilpasset. 

As a result of the accounting correction, mentioned under accounting policies, the equity is per. 30 June 2020 reduced by DKK

10,502 in thousand. The comparative figures for 2017 to 2019 have not been adjusted.
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Ledelsesberetning
Management commentary

Selskabets væsentligste aktiviteter The principal activities of the company

Selskabets aktivitet har i lighed med tidligere år været

salg af dæk og fælge samt produktion og salg af special-

fælge. Derudover ejer selskabet anparter eller aktier i

datterselskaber med relaterede og andre driftsaktiviteter.

As in previous years, the Company’s activities are sale

of tyres and rims as well as production and sale of

special rims. Moreover, the Company owns shares in

subsidiaries with related and other operating activities.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial matters

Årets nettoomsætning udgør 859,8 mio. kr. mod 779,4

mio. kr. sidste år. Det ordinære resultat efter skat udgør

57,3 mio. kr. mod 28,3 mio. kr. sidste år. Udviklingen

skal sammenholdes med, at selskabet i årsrapporten for

2019/20 forventede et driftsoverskud for 2020/21 i ni-

veauet 10-30 mio. kr. Ledelsen anser årets resultat for

tilfredsstillende. 

The revenue for the year totals 859,8 DKK in million

against 779,4 DKK in million last year. Income or loss

from ordinary activities after tax totals 57,3 DKK in

million against 28,3 DKK in million last year. The

development must be seen in light of the fact that,

according to the annual report 2019/20, the company

expected and income from ordinary activities after tax

for 2020/21 of 10-30 DKK in million. Management

considers the net profit for the year satisfactory.

Årets resultat er forbedret og større end forventet og an-

ses for at være tilfredsstillende. Årets resultat er påvirket

af positive markedsforhold på enkelte hovedmarkeder

samt styrket kursudvikling på SEK og NOK. 

Profit of the year has increased and is considered

satisfactory. Profit of the year is impacted in a positive

way, due to the market and exchange rates on SEK and

NOK.  

Særlige risici Special risks

Valutarisici Foreign currency risks

Selskabets transaktioner i fremmed valuta vedrører

primært køb og salg af varer i EUR, hvor valutarisici er

begrænset samt sekundært køb af varer i USD og salg i

SEK og NOK. Selskabet anvender finansielle instru-

menter til kurssikring af indkøbsvareflow i henhold til

selskabets valutapolitik. 

Herudover har selskabet kursrisici, som relaterer sig til

langsigtede investeringer i tilknyttede selskaber i Norge

og Sverige. Det er selskabets opfattelse, at en løbende

kurssikring på de langsigtede investeringer ikke vil være

optimal ud fra en samlet omkostningsmæssig betragt-

ning. 

The Company’s transactions in foreign currency are

primarily related to purchase and sales in EUR, there the

currency risk is minimal. Secondly the Company has

purchases in USD and sales in SEK and NOK. The

Company is using currency hedging on the purchase-

flow in accordance with the Company currency policy.

Furthermore, the Company has a risk regarding

exchange rates on longterm investments in group

enterprises in Norway and Sweden. It is the Companys

opinion that currency hedging would not be ideal seen

from a overall cost perspective.
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Ledelsesberetning
Management commentary

Renterisici Interest rate risks

Det er selskabets politik, at der sker regnskabsmæssig

afdækning af renterisici ved indgåelse af et antal rente-

aftaler, som afdækker en del af de samlede renterisici. 

It’s the Company’s policy to hedge the interest rate risk,

through entering a number of interest contracts, which

coveres a part of the overall rate risk.  

Kreditrisici Credit risks

Selskabet har ikke væsentlige risici vedrørende en enkelt

kunde eller samarbejdspartner. Selskabets politik for på-

tagelse af kreditrisici medfører, at alle kunder og andre

samarbejdspartnere løbende kreditvurderes. Udvalgte

udenlandske kunder uden for Norden kreditforsikres. 

The Company has no significant credit risks relating to a

single customer or business partner. The Company’s

policy for assuming credit risks are that all customers

and other business partners are credit rated regularly.

The Company takes out insurance againt loss on a

number of customers located outside Scandinavia. 

Leveringsrisici 

Selskabet køber hos globale partnere, hvorfor vare-

indkøb er spredt til forskellige geografiske områder ho-

vedsageligt i Østen og Europa. Denne fordeling bevir-

ker, at selskabets risici for manglende leverancer er re-

duceret. Endvidere er selskabet i tæt dialog med nu-

værende og potentielle leverandører og transportører for

at reducere påvirkningerne af nuværende ustabilitet i de

globale supply chains. 

Delivery risks

The Company makes purchases from its global partners,

meaning the purchases are spread across geographical

areas but mainly in the East and Europe. This helps

reduce the risik of missing deliveries. Furthermore the

Company is in close dialog with its current and potential

suppliers, to help reduce the effect of the current

unstability in the global supply chains.  

Særlige risici

Selskabet vurderes ikke at være eksponeret mod særlige

risici udover de for branchen normale markedsmæssige

risici. 

Special risks

The Company is not considered exposed to any special

risks, apart from the general market risks inherent in the

industry. 

Miljøforhold Environmental issues

Det er selskabets mål, at påvirkningerne i forhold til det

eksterne miljø løbende minimeres, således at materialer

og energi udnyttes optimalt, og at emissionen minimeres

ligesom miljø- og sikkerhedsmæssige konsekvenser skal

vurderes i forbindelse med investeringer. 

It is the Company’s objective that the impact on the

external environment is reduced on an ongoing basis by

an effective use of materials and energy to minimise

emissions. Furthermore the consequence on environ-

ment and safety are assessed in connection with

investments.
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Ledelsesberetning
Management commentary

Den forventede udvikling Expected developments

Selskabet forventer for kommende år et driftsoverskud

før skat i niveauet 30 - 40 mio. kr. På baggrund af den

nuværende ustabilitet i de globale supply chain er der

øget usikkerhed omking forventningerne for det kom-

mende år. 

The Company expects a profrit before tax between 30-

40 DKK in million. Based on the current unstability in

the global supply chain, there is increase uncertainty

regarding the expectation for the coming year.

Begivenheder efter regnskabsårets udløb Events occurring after the end of the financial year

Der er ikke efter balancedagen indtruffet forhold, som

har væsentlig indflydelse på vurdering af årsrapporten.

No events have occrured after the balance sheet date,

which have a material impact on the annual report.  

Redegørelse for samfundsansvar Statement of corporate social responsibility

Forretningsmodel og engagement Business model and engagement

Med henvisning til årsregnskabslovens § 99 a, stk. 6 og

til koncernregnskabet for NDI Holding A/S, CVR nr. 20

19 85 08 har selskabet undladt at medtage oplysninger

om corporate social responsibility i ledesesberetningen.  

With reference to section 99 a(6) of the Danish

Financial Statements Act and to the Consolidated 

Financial Statements of NDI Holding A/S, CVR No 20

19 85 08, the Company has not included information on

corporate social responsibility in Management's Review.

Måltal og politikker for det underrepræsenterede

køn

Target figures and policies for the underrepresented

gender

Måltal for selskabets øverste ledelse Target figures for the company’s top management

Der er ligelig lovgivningsmæssig fordeling af køn i

øverst ledelse.

There is an equal legislative distribution of gender in top

management.

Politik for selskabets øvrige ledelsesniveauer Policies for the company’s other management levels
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Ledelsesberetning
Management commentary

Brancher repræsenteret i selskabet har stor overvægt af

mænd som medarbejdere. Den kønslige fordeling på

mange uddannelsesinstitutioner, der leverer kvalificere-

de kandidater med relevante kompetencer, som ofte ef-

terspørges i selskabet, har en ekstraordinær høj andel af

mænd. Dette, blandt andre faktorer, bidrager til udfor-

dringen i at skabe en mere ligelig kønsfordeling blandt

selskabets medarbejdere. Der er med andre ord eksterne

forhold, der påvirker selskabets ambitioner og mål om at

fremme en mere ligelig kønsfordeling. Selskabet be-

stræber sig på at hjælpe til at løse udfordringen på sigt

med de forudsætninger, der gør sig gældende, og ser det

som en vigtig opgave at tilstræbe en mere ligelig køns-

fordeling i øvre ledelseslag.

The industries that the Company operates in, has a large

bias towards male employees. The gender split on many

educations, that delivers qualified candidates with

relevant competences, have an extraordinary amount of

males. This, among other factors, contributes to the

challenge of creating a more equal gender split among

the Companies employees. In other words, there are

external factors, that affects the Company’s ambitions

and goals of increasing a more equal gender split. The

Company tries to find the solution in the future, with the

conditiont that applies and sees it as a important task to

get a more equal gender split in the other management

levels. 

Selskabet arbejder løbende med at styrke ledelseskom-

petencerne i selskabets øvrige ledelsesniveauer, hvor der

er ens karrieremuligheder uagtet køn. Dette sker i for-

bindelse med rekruttering af medarbejdere, hvor sel-

skabet for så vidt muligt tilstræber, at der altid er kvalifi-

cerede kandidater af hvert køn. Derudover tilbydes der

løbende efteruddannelse og udvikling af eksisterende

medarbejdere. Der gives således ledende medarbejdere

mulighed for at deltage i faglige og professionelle net-

værk med henblik på kompetence- og karriereudvikling,

ligesom ledende medarbejdere tilbydes relevant efterud-

dannelse.

The Company is currently working on increasing

management competences in the other management of

the Company, were the career opportunitys are equal for

males and females. This happens in connection to

recruiting of employees, were the Company tries to

make sure that there is equal amount of qualified

candidates of each gender. Furthermore, the Company

offers education and development of it’s employees. All

employees in management are given the opportunity to

participate in professional networks with the goal to

enhance competences and careers.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for NDI Group A/S er aflagt i overens

stemmelse med årsregnskabslovens bestemmelser for en

stor klasse C-virksomhed.  

The annual report for NDI Group A/S has been

presented in accordance with the Danish Financial

Statements Act regulations concerning reporting class C

enterprises (large enterprises).  

Selskabet har tilpasset regnskabsopstillinger, herunder

placering af andre personaleomkostninger og lønrefu-

sion i resultatopgørelsen samt klassifikation af inde-

frosne feriepenge, som langfristet gæld. Forholdet har

ingen effekt på resultat, balancesum og egenkapital.

The company has adjusted financial statements,

including the placement of other personnel costs and

salary reimbursement in the income statement, as well as

the classification of frozen holiday pay as long-term

debt. The conditions have no effect on profit or loss,

balance sheet total and equity.

Selskabet har tidligere indregnet modtagne forudbetali-

nger fra kunder efter faktureringstidspunktet. Det er

konstateret, at omsætningen for dækopbevaring er

indregnet for tidligt i forhold til periodiseringsprincip-

pet. Forholdet er rettet via egenkapitalen og korrek-

tionen har medført, at årets resultat efter skat for

2020/21 er reduceret med 86 t.kr., og at egenkapitalen

pr. 30. juni 2020 er reduceret med 10.502 t.kr. 

It has been established that the revenue for tire storage

has been recognized prematurely in relation to the

accrual principle. The matter has been adjustet and the

correction has meant that the profit for the year after tax

for 2020/21 has been reduced by 86 DKK in thousands,

and that the equity 30 June 2020 has been reduced by

10.502 DKK in thousands.

Årsrapporten er aflagt efter samme regnskabspraksis

som sidste år og aflægges i danske kroner.

The accounting policies are unchanged from last year,

and the annual report is presented in DKK.

I henhold til årsregnskabslovens § 112, stk. 1 er der ikke

udarbejdet koncernregnskab. Årsregnskabet for NDI

Group A/S og tilknyttede virksomheder indgår i kon-

cernregnskabet for NDI Holding A/S, Vejen, CVR nr.

20 19 85 08.

No consolidated financial statements have been

prepared pursuant to section 112 (1) of the Danish

Financial Statements Act. The financial statements of

NDI Group A/S and its group enterprises are included in

the consolidated financial statements for NDI Holding

A/S, Vejen, CVR nr. 20 19 85 08.

I henhold til årsregnskabslovens § 86, stk. 4 er der ikke

udarbejdet pengestrømsopgørelse for virksomheden,

idet denne er indeholdt i pengestrømsopgørelsen i kon-

cernregnskabet for NDI Holding A/S.

Pursuant to section 86 (4) of the Danish Financial

Statements Act, no statement of cash flows for the

enterprise has been prepared, as the relevant information

is included in the consolidated financial statements of

NDI Holding A/S.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement in general

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt med, at de

indtjenes. Herunder indregnes værdireguleringer af fi-

nansielle aktiver og forpligtelser. I resultatopgørelsen

indregnes ligeledes alle omkostninger, herunder afskriv-

ninger, nedskrivninger og hensatte forpligtelser samt til-

bageførsler som følge af ændrede regnskabsmæssige

skøn af beløb, der tidligere har været indregnet i resul-

tatopgørelsen.

Income is recognised in the income statement

concurrently with its realisation, including the

recognition of value adjustments of financial assets and

liabilities. Likewise, all costs are recognised in the

income statement, including depreciations amortisations,

writedowns for impairment, provisions, and reversals

due to changes in estimated amounts previously

recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at

fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde selskabet, og

aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the statement of financial

position when it seems probable that future economic

benefits will flow to the company and the value of the

asset can be reliably measured.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sandsyn-

ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå selska-

bet, og forpligtelsens værdi kan måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the statement of financial

position when it is seems probable that future economic

benefits will flow out of the company and the value of

the liability can be reliably measured.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser til

kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forpligtelser

som beskrevet nedenfor for hver enkelt regnskabspost.

Assets and liabilities are measured at cost at the initial

recognition. Hereafter, assets and liabilities are

measured as described below for each individual

accounting item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til amor-

tiseret kostpris, hvorved der indregnes en konstant effek-

tiv rente over løbetiden. Amortiseret kostpris opgøres

som oprindelig kostpris med fradrag af eventuelle afdrag

samt tillæg/fradrag af den akkumulerede amortisering af

forskellen mellem kostpris og nominelt beløb. Herved

fordeles kurstab og kursgevinst over aktivets eller for-

pligtelsens løbetid.

Certain financial assets and liabilities are measured at

amortised cost, allowing a constant effective interest rate

to be recognised during the useful life of the asset or

liability. Amortised cost is recognised as the original

cost less any payments, plus/less accrued amortisations

of the difference between cost and nominal amount. In

this way, capital losses and gains are allocated over the

useful life of the liability.

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsigelige

tab og risici, der fremkommer inden årsrapporten aflæg-

ges, og som vedrører forhold, der eksisterede på balan-

cedagen.

Upon recognition and measurement, allowances are

made for such predictable losses and risks which may

arise prior to the presentation of the annual report and

concern matters that exist on the reporting date.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til transak-

tionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der opstår mel-

lem transaktionsdagens kurs og kursen på betalingsda-

gen, indregnes i resultatopgørelsen som en finansiel

post. Hvis valutapositioner anses for sikring af fremtidi-

ge pengestrømme, indregnes værdireguleringerne direk-

te på egenkapitalen i en dagsværdireserve.

Transactions in foreign currency are translated by using

the exchange rate prevailing at the date of the

transaction. Differences in the rate of exchange arising

between the rate at the date of transaction and the rate at

the date of payment are recognised in the profit and loss

account as an item under net financials. If currency

positions are considered to hedge future cash flows, the

value adjustments are recognised directly in equity in a

fair value reserve.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i

fremmed valuta, omregnes til balancedagens valutakurs.

Forskellen mellem balancedagens kurs og kursen på

tidspunktet for tilgodehavendets eller gældsforpligtel-

sens opståen eller indregning i seneste årsregnskab ind-

regnes i resultatopgørelsen under finansielle indtægter

og omkostninger.

Receivables, payables, and other foreign currency

monetary items are translated using the closing rate. The

difference between the closing rate and the rate at the

time of the occurrence or initial recognition in the latest

financial statements of the receivable or payable is

recognised in the income statement under financial

income and expenses.

Udenlandske tilknyttede virksomheder anses for at være

selvstændige enheder. Resultatopgørelserne omregnes til

en gennemsnitlig valutakurs for måneden, og balance-

posterne omregnes til balancedagens valutakurser. Kurs-

differencer, opstået ved omregning af udenlandske til-

knyttede virksomheders egenkapital ved årets begyndel-

se til balancedagens valutakurser og ved omregning af

resultatopgørelser fra gennemsnitskurser til balanceda-

gens valutakurser, indregnes direkte i egenkapitalen i

dagsværdireserven. Dette gælder også kursdifferencer,

som er opstået ved omregning af resultatopgørelser fra

gennemsnitskurser til balancedagens valutakurser.

Group enterprises abroad, are considered to be

independent entities. The income statements are

translated at an average exchange rate for the month,

and the balance sheet items are translated at the closing

rates. Currency translation differences, arising from the

translation of the equity of group enterprises abroad at

the beginning of the year to the closing rate and from the

translation of income statements from average prices to

the closing rate, are recognised directly in equity in the

fair value reserve. This also applies to differences

arising from translation of income statements from

average exchange rate to closing rate.

Kursregulering af mellemværender med udenlandske til-

knyttede virksomheder, der anses for en del af den sam-

lede investering i tilknyttede virksomheder, indregnes

direkte i egenkapitalen i dagsværdireserven. Tilsvarende

indregnes valutakursgevinster og valutakurstab på lån og

afledte finansielle instrumenter, som er indgået til kurs-

sikring af selvstændige udenlandske tilknyttede virksom-

heder, direkte i egenkapitalen.

Translation adjustment of balances with group

enterprises abroad that are considered part of the total

investment in group enterprises are recognised directly

in equity in the fair value reserve. Likewise, foreign

exchange gains and losses on loans and derived financial

instruments for currency hedging independent group

enterprises abroad are recognised directly in equity.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Resultatopgørelsen Income statement

Nettoomsætning Revenue

Virksomheden har som fortolkningsbidrag for indreg-

ning af nettoomsætning valgt IAS 11 og IAS 18.

The enterprise will be applying IAS 11 and IAS 18 as its

basis of interpretation for the recognition of revenue.

Nettoomsætning indregnes i resultatopgørelsen, såfremt

levering og risikoovergang til køber har fundet sted in-

den årets udgang, og såfremt indtægten kan opgøres på-

lideligt og forventes modtaget. Nettoomsætningen ind-

regnes eksklusive moms og afgifter og med fradrag af

rabatter i forbindelse med salget.

Revenue is recognised in the income statement if

delivery and passing of risk to the buyer have taken

place before the end of the year and if the income can be

determined reliably and inflow is anticipated.

Recognition of revenue is exclusive of VAT and taxes

and less any discounts relating directly to sales.

Vareforbrug Cost of sales

Vareforbrug omfatter omkostninger til køb af handels-

varer med fradrag af rabatter samt årets forskydning i

varebeholdninger.

Cost of sales comprises costs concerning purchase of

goods for resale less discounts and changes in

inventories.

Andre driftsindtægter Other operating income

Andre driftsindtægter indeholder regnskabsposter af se-

kundær karakter i forhold til virksomhedens hovedakti-

viteter, herunder modtagne godtgørelser fra offentlige

myndigheder.

Other operating income comprises items of a secondary

nature as regards the principal activities of the enterprise

and government reimbursements.

Andre eksterne omkostninger Other external costs

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger til

distribution, salg, reklame, administration, lokaler, tab

på debitorer og operationelle leasingomkostninger.

Other external costs comprise costs incurred for

distribution, sales, advertising, administration, premises,

loss on receivables, and operational leasing costs.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, inklusive

feriepenge og pensioner samt andre omkostninger til so-

cial sikring mv. til selskabets medarbejdere.

Staff costs include salaries and wages, including holiday

allowances, pensions, and other social security costs,

etc., for staff members.

Af- og nedskrivninger Depreciation, amortisation, and writedown for

impairment

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og nedskriv-

ninger samt fortjeneste og tab ved salg af immaterielle

og materielle anlægsaktiver.

Depreciation, amortisation, and writedown for

impairment comprise depreciation, amortisation, and

writedown for the year and profit and loss on the

disposal of intangible and tangible assets.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i resul-

tatopgørelsen med de beløb, der vedrører regnskabsåret.

Finansielle poster omfatter renteindtægter og -omkost-

ninger, finansielle omkostninger ved finansiel leasing,

realiserede og urealiserede kursgevinster og kurstab

vedrørende værdipapirer, gæld og transaktioner i frem-

med valuta, amortisering af finansielle aktiver og for-

pligtelser samt tillæg og godtgørelser under acontoskat-

teordningen mv.

Financial income and expenses are recognised in the

income statement with the amounts concerning the

financial year. Financial income and expenses comprise

interest income and expenses, financial expenses from

financial leasing, realised and unrealised capital gains

and losses relating to securities, debt and transactions in

foreign currency, amortisation of financial assets and

liabilities as well as surcharges and reimbursements

under the advance tax scheme, etc.

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede

virksomheder

Results from equity investments in group enterprises

I resultatopgørelsen indregnes den forholdsmæssige an-

del af de enkelte tilknyttede virksomheders resultat efter

skat efter fuld eliminering af intern avance eller tab og

fradrag af afskrivning på goodwill og tillæg af negativ

goodwill.

After full elimination of intercompany profit or loss less

amortised consolidated goodwill, the equity investment

in the individual group enterprises are recognised in the

income statement as a proportional share of the group

enterprises' post-tax profit or loss.

Skat af årets resultat Tax on net profit or loss for the year

Årets skat, der består af årets aktuelle selskabsskat og

ændring i udskudt skat, indregnes i resultatopgørelsen

med den del, der kan henføres til årets resultat, og direk-

te i egenkapitalen med den del, der kan henføres til po-

steringer direkte i egenkapitalen. 

Tax for the year comprises the current income tax for

the year and changes in deferred tax and is recognised in

the income statement with the share attributable to the

net profit or loss for the year and directly in equity with

the share attributable to entries directly in equity. 

Modervirksomheden og de danske tilknyttede virksom-

heder er omfattet af de danske regler om tvungen sambe-

skatning af koncernens danske virksomheder.

The company is subject to Danish rules on compulsory

joint taxation of Danish group enterprises.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved afregning

af sambeskatningsbidrag mellem de sambeskattede virk-

somheder i forhold til disses skattepligtige indkomster. I

tilknytning hertil modtager virksomheder med skatte-

mæssigt underskud sambeskatningsbidrag fra virksom-

heder, der har kunnet anvende dette underskud (fuld for-

deling).

The current Danish income tax is allocated among the

jointly taxed companies proportional to their respective

taxable income (full allocation with reimbursement of

tax losses).
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Balancen Statement of financial position

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Udviklingsprojekter Development projects

Udviklingsomkostninger omfatter omkostninger, lønnin

ger og gager samt afskrivninger, der direkte kan henfø

res til udviklingsaktiviteter.

Development costs comprise salaries, wages, and

amortisation directly attributable to development

activities.

Udviklingsprojekter, der er klart definerede og identi-

ficerbare, hvor den tekniske gennemførlighed, tilstræk-

kelige ressourcer og et potentielt fremtidigt marked eller

udviklingsmulighed i virksomheden kan påvises, og

hvor det er hensigten at fremstille, markedsføre eller an-

vende projektet, indregnes som immaterielle anlægsakti-

ver, såfremt kostprisen kan opgøres pålideligt, og der er

tilstrækkelig sikkerhed for, at den fremtidige indtjening

kan dække produktions-, salgs- og administrationsom-

kostninger. Øvrige udviklingsomkostninger indregnes i

resultatopgørelsen, efterhånden som omkostningerne af-

holdes.

Clearly defined and identifiable development projects

are recognised as intangible assets provided that they are

proven to be technically practicable, that sufficient

resources and a potential market or development

opportunity exist, and insofar as the intention is to

produce, market or utilise the project. It is, however, a

condition that the cost can be reliably calculated and

that a sufficiently high degree of certainty indicates that

future earnings will cover the costs of production, sales,

and administration. Other development costs are

recognised in the income statement concurrently with

their realisation.

Udviklingsomkostninger, der er indregnet i balancen,

måles til kostpris med fradrag af akkumulerede af- og

nedskrivninger.

Development costs recognised in the statement of

financial position are measured at cost less accrued

amortisations and writedowns for impairment.

Efter færdiggørelsen af udviklingsarbejdet afskrives ak-

tiverede udviklingsomkostninger lineært over den vurde-

rede økonomiske brugstid. Afskrivningsperioden udgør

sædvanligvis 3-10 år.

After completion of the development work, capitalised

development costs are amortised on a straight-line basis

over the estimated useful economic life. The

amortisation period is usually 3-10 years.

Efter færdiggørelsen af udviklingsarbejdet afskrives ak-

tiverede udviklingsomkostninger lineært over den vurde-

rede økonomiske brugstid. Afskrivningsperioden udgør

sædvanligvis 3 - 10 år.

After completion of the development work, capitalised

development costs are amortised on a straight-line basis

over the estimated useful economic life. The

amortisation period is usually 3-10 years.

Goodwill Goodwill

Erhvervet goodwill måles til kostpris med fradrag af ak-

kumulerede afskrivninger. Idet det ikke er muligt, at

fastsætte et pålideligt skøn over brugstiden, er afskriv-

ningsperioden fastsat til 5 - 10 år.

Acquired goodwill is measured at cost less accumulated

amortisation. Given that it is impossible to make a

reliable estimate of the useful life, the amortisation

period is set at 5-10 years.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Materielle anlægsaktiver Property, plant, and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med fradrag

af akkumulerede afskrivninger og nedskrivninger.

Property, plant, and equipment are measured at cost less

accrued depreciation and writedown for impairment.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af even-

tuel forventet restværdi efter afsluttet brugstid. Afskriv-

ningsperioden og restværdien fastsættes på anskaffelses-

tidspunktet og revurderes årligt. Overstiger restværdien

aktivets regnskabsmæssige værdi, ophører afskrivnin-

gen.

The depreciable amount is cost less any expected

residual value after the end of the useful life of the asset.

The amortisation period and the residual value are

determined at the acquisition date and reassessed

annually. If the residual value exceeds the carrying

amount, the depreciation is discontinued.

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt omkostnin-

ger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tidspunkt,

hvor aktivet er klar til at blive taget i brug.

The cost comprises acquisition cost and costs directly

associated with the acquisition until the time when the

asset is ready for use.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på følgende

vurdering af aktivernes forventede brugstider:

Depreciation is done on a straight-line basis according

to an assessment of the expected useful life:

Brugstid

Useful life

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar

Other fixtures and fittings, tools and equipment 3-20 år/years

Fortjeneste eller tab ved afhændelse af materielle an-

lægsaktiver opgøres som forskellen mellem salgspris

med fradrag af salgsomkostninger og den regnskabs-

mæssige værdi på salgstidspunktet. Fortjeneste eller tab

indregnes i resultatopgørelsen under af- og nedskrivnin-

ger.

Profit or loss derived from the disposal of property,

land, and equipment is measured as the difference

between the sales price less selling costs and the

carrying amount at the date of disposal. Profit or loss is

recognised in the income statement under depreciation.

Leasingkontrakter Leases

Virksomheden har som fortolkningsbidrag for klassifi-

kation og indregning af leasingkontrakter valgt IAS 17.

The enterprise will be applying IAS 17 as its base of

interpretation for recognition of classification and

recognition of leases.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Leasingkontrakter vedrørende materielle anlægsaktiver,

hvor selskabet har alle væsentlige risici og fordele for-

bundet med ejendomsretten (finansiel leasing), måles

ved første indregning i balancen til laveste værdi af

dagsværdi og nutidsværdien af de fremtidige leasingy-

delser. Ved beregning af nutidsværdien anvendes lea-

singaftalens interne rentefod eller alternativt virksomhe-

dens lånerente som diskonteringsfaktor. Finansielt lease-

de aktiver behandles herefter som øvrige tilsvarende ma-

terielle anlægsaktiver.

At their initial recognition in the statement of financial

position, leases concerning property, plant, and

equipment where the company holds all essential risks

and advantages associated with the proprietary right

(finance lease) are measured either at fair value or at the

present value of the future lease payments, whichever

value is lower. When calculating the present value, the

discount rate used is the internal rate of return of the

lease or, alternatively, the borrowing rate of the

enterprise. Hereafter, assets held under a finance lease

are treated in the same way as other similar property,

plant, and equipment.

Den kapitaliserede restleasingforpligtelse indregnes i ba-

lancen som en gældsforpligtelse, og leasingydelsens ren-

tedel indregnes over kontraktens løbetid i resultatopgø-

relsen.

The capitalised residual lease commitment is recognised

in the statement of financial position as a liability other

than provisions, and the interest part of the lease is

recognised in the income statement for the term of the

contract.

Alle øvrige leasingkontrakter behandles som operationel

leasing. Ydelser i forbindelse med operationel leasing

og øvrige lejeaftaler indregnes i resultatopgørelsen over

kontraktens løbetid. Selskabets samlede forpligtelse

vedrørende operationelle leasingaftaler og lejeaftaler op-

lyses under eventualposter.

All other leases are regarded as operating leases.

Payments in connection with operating leases and other

lease agreements are recognised in the income statement

for the term of the contract. The company's total

liabilities concerning operating leases and lease

agreements are recognised under contingencies, etc.

Nedskrivning på anlægsaktiver Impairment loss relating to non-current assets

Den regnskabsmæssige værdi af såvel immaterielle som

materielle anlægsaktiver samt kapitalandele i tilknyttede

virksomheder vurderes årligt for indikationer på værdi-

forringelse ud over det, som udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amount of both intangible and tangible

fixed assets as well as equity investments in group

enterprises are subject to annual impairment tests in

order to disclose any indications of impairment beyond

those expressed by amortisation and depreciation

respectively.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse, foreta-

ges nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv henholdsvis

gruppe af aktiver. Der foretages nedskrivning til genind-

vindingsværdien, såfremt denne er lavere end den regn-

skabsmæssige værdi.

If indications of impairment are disclosed, impairment

tests are carried out for each individual asset or group of

assets, respectively. Writedown for impairment is done

to the recoverable amount if this value is lower than the

carrying amount.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Genindvindingsværdien er den højeste værdi af kapital-

værdi og salgsværdi fratrukket forventede omkostninger

ved et salg. Kapitalværdien opgøres som nutidsværdien

af de forventede nettopengestrømme fra anvendelsen af

aktivet eller aktivgruppen og forventede nettopenge-

strømme ved salg af aktivet eller aktivgruppen efter endt

brugstid.

The recoverable amount is the higher value of value in

use and selling price less expected selling cost. The

value in use is calculated as the present value of the

expected net cash flows from the use of the asset or the

asset group and expected net cash flows from the sale of

the asset or the asset group after the end of their useful

life.

Tidligere indregnede nedskrivninger tilbageføres, når

betingelsen for nedskrivningen ikke længere består.

Nedskrivninger på goodwill tilbageføres ikke.

Previously recognised impairment losses are reversed

when conditions for impairment no longer exist.

Impairment relating to goodwill is not reversed.

Finansielle anlægsaktiver Investments

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder Equity investments in group enterprises

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder indregnes og

måles efter den indre værdis metode. Indre værdis meto-

de anvendes som en konsolideringsmetode.

Equity investments in group enterprises are recognised

and measured by applying the equity method. The equity

method is used as a method of consolidation.

I balancen indregnes kapitalandele i tilknyttede virksom-

heder til den forholdsmæssige andel af virksomhedernes

regnskabsmæssige indre værdi. Denne opgøres efter mo-

dervirksomhedens regnskabspraksis med fradrag eller

tillæg af urealiserede koncerninterne avancer og tab

samt med tillæg eller fradrag af resterende værdi af

positiv eller negativ goodwill opgjort efter overtagelses-

metoden. Negativ goodwill indregnes i resultatopgørel-

sen ved købet af kapitalandelen. Vedrører den negative

goodwill overtagne eventualforpligtelser, indtægtsføres

negativ goodwill først, når eventualforpligtelserne er af-

viklet eller bortfaldet.

Equity investments in group enterprises are recognised

in the statement of financial position at the proportionate

share of the enterprise's equity value. This value is

calculated in accordance with the parent's accounting

policies with deductions or additions of unrealised

intercompany gains and losses as well as with additions

or deductions of the remaining value of positive or

negative goodwill calculated in accordance with the

acquisition method. Negative goodwill is recognised in

the income statement at the time of acquisition of the

equity investment. If the negative goodwill relates to

contingent liabilities acquired, negative goodwill is not

recognised until the contingent liabilities have been

settled or lapsed.

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder med regn-

skabsmæssig negativ indre værdi måles til 0 kr., og et

eventuelt tilgodehavende hos disse virksomheder ned-

skrives, i det omfang tilgodehavendet er uerholdeligt. I

det omfang modervirksomheden har en retlig eller

faktisk forpligtelse til at dække en underbalance, der

overstiger tilgodehavendet, indregnes det resterende be-

løb under hensatte forpligtelser.

Equity investments in group enterprises with a negative

equity value are measured at DKK 0, and any accounts

receivable from these enterprises are written down to the

extent that the account receivable is uncollectible. To

the extent that the parent has a legal or constructive

obligation to cover an negative balance that exceeds the

account receivable, the remaining amount is recognised

under provisions.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Nettoopskrivning af kapitalandele i tilknyttede virksom-

heder overføres under egenkapitalen til reserve for

nettoopskrivning efter den indre værdis metode i det

omfang, den regnskabsmæssige værdi overstiger kost-

prisen. Udbytter fra tilknyttede virksomheder, der for-

ventes vedtaget inden godkendelsen af nærværende års-

rapport, bindes ikke på opskrivningsreserven. Reserven

reguleres med andre egenkapitalbevægelser i tilknyttede

virksomheder.

To the extent the equity exceeds the cost, the net

revaluation of equity investments in group enterprises

are transferred to the reserve under equity for net

revaluation according to the equity method. Dividends

from group enterprises expected to be adopted before

the approval of this annual report are not subject to a

limitation of the revaluation reserve. The reserve is

adjusted by other equity movements in group

enterprises.

Deposita Deposits

Deposita måles til amortiseret kostpris og udgøres af

huslejedeposita mv.

Deposits are measured at amortised cost and represent

lease deposits, etc.

Varebeholdninger Inventories

Varebeholdninger måles til kostpris på grundlag af veje-

de gennemsnitspriser. Er nettorealisationsværdien lavere

end kostprisen, nedskrives til denne lavere værdi.

Inventories are measured at cost on the basis of

weighted measured average prices. In cases when the net

realisable value is lower than the cost, the latter is

written down for impairment to this lower value.

Kostpris for handelsvarer omfatter anskaffelsespris med

tillæg af hjemtagelsesomkostninger.

Costs of goods for resale comprise acquisition costs plus

delivery costs.

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger opgøres

som salgssum med fradrag af såvel færdiggørelsesom-

kostninger som omkostninger, der afholdes for at effek-

tuere salget. Nettorealisationsværdien fastsættes under

hensyntagen til omsættelighed, kurans og udvikling i

forventet salgspris.

The net realisable value for inventories is recognised as

the market price less costs of completion and selling

costs. The net realisable value is determined with due

consideration of negotiability, obsolescence, and the

development of expected market prices.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, hvilket

sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Receivables are measured at amortised cost, which

usually corresponds to nominal value.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Der nedskrives til nettorealisationsværdien med henblik

på at imødegå forventede tab. Virksomheden har valgt at

anvende IAS 39 som fortolkningsgrundlag ved indreg-

ning af nedskrivning af finansielle aktiver, hvilket bety-

der, at der skal foretages nedskrivning til imødegåelse af

tab, hvor der vurderes at være indtruffet en objektiv in-

dikation på, at et tilgodehavende eller en portefølje af

tilgodehavender er værdiforringet. Hvis der foreligger

en objektiv indikation på, at et individuelt tilgodehaven-

de er værdiforringet, foretages nedskrivning på individu-

elt niveau.

In order to meet expected losses, impairment takes place

at the net realisable value. The company has chosen to

use IAS 39 as a basis for interpretation when

recognising impairment of financial assets, which means

that impairments must be made to offset losses where an

objective indication is deemed to have occurred that an

account receivable or a portfolio of accounts receivable

is impaired.If an objective indication shows that an

individual account receivable has been impaired, an

impairment takes place at individual level.

Tilgodehavender, hvorpå der ikke foreligger en objektiv

indikation på værdiforringelse på individuelt niveau,

vurderes på porteføljeniveau for objektiv indikation for

værdiforringelse. Porteføljerne baseres primært på debi-

torernes hjemsted og kreditvurdering i overensstemmel-

se med selskabets og koncernens kreditrisikostyringspo-

litik. De objektive indikatorer, som anvendes for porte-

føljer, er fastsat baseret på historiske tabserfaringer.

Accounts receivable for which there is no objective

indication of impairment at the individual level are

evaluated at portfolio level for objective indication of

impairment. The portfolios are primarily based on the

debtors' domicile and credit rating in accordance with

the company's and the group's credit risk management

policy. Determination of the objective indicators applied

for portfolios are based on experience with historical

losses.

Nedskrivninger opgøres som forskellen mellem den

regnskabsmæssige værdi af tilgodehavender og nutids-

værdien af de forventede pengestrømme, herunder reali-

sationsværdi af eventuelle modtagne sikkerhedsstillelser.

Impairment losses are calculated as the difference

between the carrying amount of accounts receivable and

the present value of the expected cash flows, including

the realisable value of any securities received.

Likvide beholdninger Cash on hand and demand deposits

Likvide beholdninger omfatter indeståender i pengein-

stitutter og kontantbeholdninger.

Cash on hand and demand deposits comprise cash at

bank and on hand.

Egenkapital Equity

Reserve for nettoopskrivning efter den indre værdis

metode

Reserve for net revaluation according to the equity

method

Reserve for nettoopskrivning efter indre værdis metode

omfatter nettoopskrivning af kapitalandele i tilknyttede

virksomheder, associerede virksomheder og kapitalinter-

esser i forhold til kostpris.

The reserve for net revaluation according to the equity

method comprises net revaluation of equity investments

in subsidiaries, associates and equity interests

proportional to cost.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Reserven kan elimineres ved underskud, realisation af

kapitalandele eller ændring i regnskabsmæssige skøn.

The reserve may be eliminated in the event of losses,

realisation of equity investments, or changes in the

accounting estimates.

Reserven kan ikke indregnes med et negativt beløb. The reserve cannot be recognised by a negative amount.

Reserve for udviklingsomkostninger Reserve for development costs

Reserve for udviklingsomkostninger omfatter indreg-

nede udviklingsomkostninger med fradrag af tilknyttede

udskudte skatteforpligtelser.

The reserve for development costs comprises recognised

development costs less related deferred tax liabilities.

Reserven kan ikke benyttes til udbytte eller dækning af

underskud.

The reserve cannot be used as dividends or for covering

losses.

Reserven reduceres eller opløses, hvis de indregnede ud-

viklingsomkostninger afskrives eller udgår af virksom-

hedens drift. Dette sker ved overførsel direkte til egen-

kapitalens frie reserver.

The reserve is reduced or dissolved if the recognised

development costs are amortised or abandoned. This is

done by direct transfer to the distributable reserves of

the equity.

Udbytte Dividend

Udbytte, som forventes udbetalt for året, vises som en

særskilt post under egenkapitalen.

Dividend expected to be distributed for the year is

recognised as a separate item under equity.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel

skat indregnes i balancen som beregnet skat af årets

skattepligtige indkomst, reguleret for skat af tidligere års

skattepligtige indkomster og for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivable are

recognised in the statement of financial position as

calculated tax on the taxable income for the year,

adjusted for tax of previous years' taxable income and

for tax paid on account.

Selskabet er sambeskattet med koncernforbundne dan-

ske selskaber. Den aktuelle selskabsskat fordeles mellem

de sambeskattede selskaber i forhold til disses skatte-

pligtige indkomster og med fuld fordeling med refusion

vedrørende skattemæssige underskud. De sambeskattede

selskaber indgår i acontoskatteordningen.

The company is jointly taxed with consolidated Danish

companies. The current corporate income tax is

distributed between the jointly taxed companies in

proportion to their taxable income and with full

distribution with reimbursement as to tax losses. The

jointly taxed companies are comprised by the Danish tax

prepayment scheme.

Skyldige og tilgodehavende sambeskatningsbidrag ind-

regnes i balancen som ”Tilgodehavende selskabsskat”

eller ”Skyldig selskabsskat”.

Joint taxation contributions payable and receivable are

recognised in the statement of financial position as

”Income tax receivable” or “Income tax payable”.

NDI Group A/S · Årsrapport for 2020/21 25

Annual report 2020/21
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Accounting policies

Efter sambeskatningsreglerne hæfter NDI Group A/S so-

lidarisk og ubegrænset over for skattemyndighederne for

selskabsskatter og kildeskatter på renter, royalties og ud-

bytter opstået inden for sambeskatningskredsen.

According to the rules of joint taxation, NDI Group A/S

is unlimitedly, jointly, and severally liable to pay the

Danish tax authorities the total income tax, including

withholding tax on interest, royalties, and dividends,

arising from the jointly taxed group of companies.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede gælds-

metode af midlertidige forskelle mellem regnskabsmæs-

sig og skattemæssig værdi af aktiver og forpligtelser op-

gjort på grundlag af den planlagte anvendelse af aktivet

henholdsvis afvikling af forpligtelsen. Udskudt skat må-

les til nettorealisationsværdi.

Deferred tax is measured on the basis of temporary

differences in assets and liabilities with a focus on the

statement of financial position. Deferred tax is measured

at net realisable value.

Der foretages regulering af udskudt skat vedrørende fo-

retagne elimineringer af urealiserede koncerninterne

avancer og -tab.

Adjustments take place in relation to deferred tax

concerning elimination of unrealised intercompany gains

and losses.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og

skattesatser i de respektive lande, der med balanceda-

gens lovgivning vil være gældende, når den udskudte

skat forventes udløst som aktuel skat. Ændring i udskudt

skat som følge af ændringer i skattesatser indregnes i re-

sultatopgørelsen bortset fra poster, der føres direkte på

egenkapitalen.

Deferred tax is measured based on the tax rules and tax

rates applying under the legislation prevailing in the

respective countries on the reporting date when the

deferred tax is expected to be released as current tax.

Changes in deferred tax due to changed tax rates are

recognised in the income statement, except for items

included directly in the equity.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af frem-

førselsberettiget skattemæssigt underskud, måles til den

værdi, hvortil aktivet forventes at kunne realiseres, enten

ved udligning i skat af fremtidig indtjening eller ved

modregning i udskudte skatteforpligtelser inden for sam-

me juridiske skatteenhed. Eventuelle udskudte nettoskat-

teaktiver måles til nettorealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax value of tax losses

allowed for carryforward, are recognised at the value at

which they are expected to be realisable, either by

settlement against tax of future earnings or by set-off in

deferred tax liabilities within the same legal tax unit.

Any deferred net tax assets are measured at net

realisable value.
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Gældsforpligtelser Liabilities other than provisions

Finansielle gældsforpligtelser indregnes ved lånoptagel-

se til det modtagne provenu med fradrag af afholdte

transaktionsomkostninger. I efterfølgende perioder ind-

regnes de finansielle forpligtelser til amortiseret kostpris

svarende til den kapitaliserede værdi ved anvendelse af

den effektive rente, således at forskellen mellem prove-

nuet og den nominelle værdi indregnes i resultatopgørel-

sen over låneperioden.

Financial liabilities other than provisions related to

borrowings are recognised at the received proceeds less

transaction costs incurred. In subsequent periods, the

financial liabilities are recognised at amortised cost,

corresponding to the capitalised value when using the

effective interest rate. The difference between the

proceeds and the nominal value is recognised in the

income statement during the term of the loan.

Gæld til kreditinstitutter er måles til amortiseret kost-

pris, hvilket sædvanligvis svarer til lånets restgæld. 

Bank loans are thus measured at amortised cost which

usually corresponds to the outstanding payables.

I finansielle forpligtelser indregnes tillige den kapitalise-

rede restleasingforpligtelse på finansielle leasingkon-

trakter.

Also, capitalised residual leasing liabilities associated

with financial leasing contracts are recognised in the

financial liabilities.

Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leve-

randører, tilknyttede virksomheder samt anden gæld,

måles til amortiseret kostpris, hvilket sædvanligvis sva-

rer til nominel værdi.

Other liabilities concerning payables to suppliers, group

enterprises, and other payables are measured at

amortised cost which usually corresponds to the nominal

value.

Segmentoplysninger Segmental statement

Der gives oplysninger om geografiske markeder. Seg-

mentoplysningerne følger selskabets regnskabspraksis,

risici og interne økonomistyring.

Information on geographical markets is provided. The

segmental statement complies with the consolidated

accounting policies, risks, and management control

systems of the company.
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Resultatopgørelse 1. juli - 30. juni
Income statement 1 July - 30 June

DKK thousand.

Note 2020/21 2019/20

1 Nettoomsætning

Revenue 859.822 779.452

Andre driftsindtægter

Other operating income 2.813 2.004

Omkostninger til handelsvarer

Costs of goods for resale -658.603 -606.933

Andre eksterne omkostninger

Other external costs -61.050 -51.787

Bruttoresultat

Gross profit 142.982 122.736

3 Personaleomkostninger

Staff costs -120.157 -108.098

Af- og nedskrivninger af materielle og immaterielle anlægsaktiver

Depreciation, amortisation, and impairment -12.762 -12.682

Driftsresultat

Operating profit 10.063 1.956

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder

Income from equity investments in group enterprises 51.329 31.487

Andre finansielle indtægter fra tilknyttede virksomheder

Other financial income from group enterprises 1.294 1.986

Andre finansielle indtægter

Other financial income 1.973 -355

4 Øvrige finansielle omkostninger

Other financial costs -5.876 -6.907

Resultat før skat

Pre-tax net profit or loss 58.783 28.167

5 Skat af årets resultat

Tax on net profit or loss for the year -1.435 144

6 Årets resultat

Net profit or loss for the year 57.348 28.311
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Balance 30. juni
Statement of financial position at 30 June

DKK thousand.

Aktiver

Assets

Note 2021 2020

Anlægsaktiver

Non-current assets

7 Færdiggjorte udviklingsprojekter

Completed development projects 23.365 26.185

Immaterielle anlægsaktiver i alt

Total intangible assets 23.365 26.185

8 Andre anlæg, driftsmateriel og inventar

Other fixtures and fittings, tools and equipment 21.460 21.196

Materielle anlægsaktiver i alt

Total property, plant, and equipment 21.460 21.196

9 Kapitalandele i tilknyttede virksomheder

Equity investments in group enterprises 274.327 261.667

10 Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder

Receivables from group enterprises 5.544 5.758

11 Deposita

Deposits 2.446 245

Finansielle anlægsaktiver i alt

Total investments 282.317 267.670

Anlægsaktiver i alt

Total non-current assets 327.142 315.051
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Balance 30. juni
Statement of financial position at 30 June

DKK thousand.

Aktiver

Assets

Note 2021 2020

Omsætningsaktiver

Current assets

Handelsvarer

Goods for resale 245.892 187.699

Forudbetalinger for varer

Prepayments for goods 1.826 0

Varebeholdninger i alt

Total inventories 247.718 187.699

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser

Trade receivables 71.588 62.859

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder

Receivables from group enterprises 70.099 38.622

Tilgodehavende skat hos tilknyttede virksomheder

Tax receivables from group enterprises 0 1.900

Andre tilgodehavender

Other receivables 6.462 6.835

Tilgodehavender i alt

Total receivables 148.149 110.216

Likvide beholdninger

Cash on hand and demand deposits 86 1.093

Omsætningsaktiver i alt

Total current assets 395.953 299.008

Aktiver i alt

Total assets 723.095 614.059
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Balance 30. juni
Statement of financial position at 30 June

DKK thousand.

Passiver

Equity and liabilities

Note 2021 2020

Egenkapital

Equity

12 Virksomhedskapital

Contributed capital 25.326 25.326

Reserve for udviklingsomkostninger

Reserve for development costs 3.380 2.394

Overført resultat

Retained earnings 292.622 239.399

Egenkapital i alt

Total equity 321.328 267.119

Hensatte forpligtelser

Provisions

13 Hensættelser til udskudt skat

Provisions for deferred tax 467 444

Hensatte forpligtelser i alt

Total provisions 467 444

Gældsforpligtelser

Liabilities other than provisions

Leasingforpligtelser

Lease liabilities 86 99

Anden gæld

Other payables 11.143 9.845

14 Langfristede gældsforpligtelser i alt

Total long term liabilities other than provisions 11.229 9.944
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Balance 30. juni
Statement of financial position at 30 June

DKK thousand.

Passiver

Equity and liabilities

Note 2021 2020

14 Kortfristet del af langfristet gæld

Current portion of long term payables 440 0

Gæld til pengeinstitutter

Bank loans 60.159 87.884

Leverandører af varer og tjenesteydelser

Trade payables 133.212 78.569

Gæld til tilknyttede virksomheder

Payables to group enterprises 141.428 116.918

Skyldig selskabsskat til tilknyttede virksomheder 

Income tax payable to group enterprises 1.411 0

Anden gæld

Other payables 53.421 53.181

Kortfristede gældsforpligtelser i alt

Total short term liabilities other than provisions 390.071 336.552

Gældsforpligtelser i alt

Total liabilities other than provisions 401.300 346.496

Passiver i alt

Total equity and liabilities 723.095 614.059

2 Honorar til generalforsamlingsvalgt revisor

Remunseration to the auditor appointed by the Annual General Meeting

15 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser

Charges and security

16 Eventualposter

Contingencies

17 Nærtstående parter

Related parties
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Egenkapitalopgørelse                     
Statement of changes in equity       

DKK thousand.

Virksomheds-
kapital

Reserve for
udviklings-

omkostninger
Overført

resultat I alt

Contributed

capital

Reserve for

development

costs

Retained

earnings Total

Egenkapital 1. juli 2020

Equity 1 July 2020 25.326 2.394 239.399 267.119

Øvrige egenkapitalbevægelser, efter skat

Other equity movements, after tax 0 0 -10.502 -10.502

Korrigeret egenkapital 1. juli 2020

Adjusted equity 1 July 2020 25.326 2.394 228.897 256.617

Årets overførte overskud eller underskud

Retained earnings for the year 0 0 57.348 57.348

Overført fra Overført resultat

Transferred from retained earnings 0 986 -986 0

Valutakursregulering

Exchange adjustments 0 0 7.363 7.363

25.326 3.380 292.622 321.328
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Noter
Notes

DKK thousand.

2020/21 2019/20

1. Nettoomsætning

Revenue

Omsætning, indland

Revenue, domestic 631.638 588.097

Omsætning, udland

Revenue, abroad 228.184 191.355

859.822 779.452

2. Honorar til generalforsamlingsvalgt revisor

Remunseration to the auditor appointed by the Annual General Meeting

Honorar til revisor er ikke oplyst med henvisning til årsregnskabslovens § 96, stk. 3. Honoraret er specificeret

i koncernregnskabet for NDI Holding A/S.

Remunseration to auditor are not stated pursuant to the section 96 (3) of the Danish Financial Statements Act. The

remunseration is specified in the consolidated financial statements of NDI Holding A/S.

2020/21 2019/20

3. Personaleomkostninger

Staff costs

Lønninger og gager

Salaries and wages 109.765 99.349

Pensioner

Pension costs 7.485 6.531

Andre omkostninger til social sikring

Other costs for social security 2.907 2.218

120.157 108.098

Direktion og bestyrelse

Executive board and board of directors 2.087 1.991

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere

Average number of employees 242 233
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Noter
Notes

DKK thousand.

2020/21 2019/20

4. Øvrige finansielle omkostninger

Other financial costs

Finansielle omkostninger, tilknyttede virksomheder

Financial costs, group enterprises 3.425 1.432

Andre finansielle omkostninger

Other financial costs 2.451 5.475

5.876 6.907

5. Skat af årets resultat

Tax on net profit or loss for the year

Skat af årets resultat

Tax on net profit or loss for the year 1.411 -1.900

Årets regulering af udskudt skat

Adjustment of deferred tax for the year 24 1.668

Regulering af tidligere års skat

Adjustment of tax for previous years 0 88

1.435 -144

6. Forslag til resultatdisponering

Proposed appropriation of net profit

Overføres til overført resultat

Transferred to retained earnings 57.348 28.311

Disponeret i alt

Total allocations and transfers 57.348 28.311
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Noter
Notes

DKK thousand.

30/6 2021 30/6 2020

7. Færdiggjorte udviklingsprojekter

Completed development projects

Kostpris 1. juli

Cost 1 July 52.290 50.742

Tilgang i årets løb

Additions during the year 3.422 1.548

Afgang i årets løb

Disposals during the year -31 0

Kostpris 30. juni

Cost 30 June 55.681 52.290

Af- og nedskrivninger 1. juli

Amortisation and writedown 1 July -26.105 -20.651

Årets afskrivninger

Amortisation and depreciation for the year -6.242 -5.454

Tilbageførsel af af- og nedskrivninger på afhændede aktiver

Reversal of depreciation, amortisation, and impairment loss, assets disposed

of 31 0

Af- og nedskrivninger 30. juni

Amortisation and writedown 30 June -32.316 -26.105

Regnskabsmæssig værdi 30. juni

Carrying amount, 30 June 23.365 26.185

Udviklingsprojekter vedrører udvikling af nye og eksisterende softwareprodukter. 

Development projects relate to the development of the company's existing software products.
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Noter
Notes

DKK thousand.

30/6 2021 30/6 2020

8. Andre anlæg, driftsmateriel og inventar

Other fixtures and fittings, tools and equipment

Kostpris 1. juli

Cost 1 July 91.394 89.754

Tilgang i årets løb

Additions during the year 8.005 5.078

Afgang i årets løb

Disposals during the year -12.243 -3.438

Kostpris 30. juni

Cost 30 June 87.156 91.394

Af- og nedskrivninger 1. juli

Amortisation and writedown 1 July -70.198 -65.300

Årets afskrivninger

Amortisation and depreciation for the year -6.621 -7.215

Tilbageførsel af af- og nedskrivninger på afhændede aktiver

Reversal of depreciation, amortisation and impairment loss, assets disposed

of 11.123 2.317

Af- og nedskrivninger 30. juni

Amortisation and writedown 30 June -65.696 -70.198

Regnskabsmæssig værdi 30. juni

Carrying amount, 30 June 21.460 21.196

Leasede aktiver indgår med en regnskabsmæssig værdi på

Lease assets are recognised at a carrying amount of 126 234
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Noter
Notes

DKK thousand.

30/6 2021 30/6 2020

9. Kapitalandele i tilknyttede virksomheder

Equity investments in group enterprises

Kostpris 1. juli

Cost 1 July 473.512 470.512

Tilgang i årets løb

Additions during the year 0 3.000

Kostpris 30. juni

Cost 30 June 473.512 473.512

Nedskrivninger 1. juli

Revaluations, opening balance 1 July -215.642 -236.765

Omregning til valutakurs 30. juni

Translation at the exchange rate at the balance sheet date 30 June 7.362 -10.364

Årets resultat

Net profit or loss for the year 52.263 29.073

Udbytte

Dividend -35.745 0

Øvrige egenkapitalbevægelser, netto

Other equity movements, net -10.502 0

Forskydning i intern avance på varebeholdninger

Charge in intercompany profit on inventories -934 2.414

Nedskrivninger 30. juni

Writedown 30 June -203.198 -215.642

Modregnet i tilgodehavender

Offset against receiveables 4.013 3.797

Modregnet i tilgodehavender og hensatte forpligtelser

Set off against debtors and provisions for liabilities 4.013 3.797

Regnskabsmæssig værdi 30. juni

Carrying amount, 30 June 274.327 261.667
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Noter
Notes

DKK thousand.

Specifikation af kapitalandele i tilknyttede virksomheder er udeladt med henvisning til årsregnskabslovens §

127, stk. 7, idet ledelsen skønner, at bekendtgørelse af disse oplysninger kan volde selskabet og de

omhandlede selskaber betydelig skade.

Ejerandel på 100%: 16 datterselskaber

Ejerandel på 90-99%: 1 datterselskab

Ejerandel på 67%: 1 datterselskab

Specification of equity investments in group enterprises has been omitted pursuant to section 127 (7) of the Danish

Financial Statements Act, as the management considers that the disclosure of this information may cause significant

damage to the company and the entreprises in question.

Ownership 100%: 16 subsidiaries

Ownership 90-99%: 1 subsidiary

Ownership 67%: 1 subsidiary

30/6 2021 30/6 2020

10. Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder

Receivables from group enterprises

Kostpris 1. juli

Cost 1 July 5.758 8.000

Afgang i årets løb

Disposals during the year -214 -2.242

Kostpris 30. juni

Cost 30 June 5.544 5.758

Regnskabsmæssig værdi 30. juni

Carrying amount, 30 June 5.544 5.758
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Noter
Notes

DKK thousand.

30/6 2021 30/6 2020

11. Deposita

Deposits

Kostpris 1. juli

Cost 1 July 245 0

Tilgang i årets løb

Additions during the year 2.201 245

Kostpris 30. juni

Cost 30 June 2.446 245

Regnskabsmæssig værdi 30. juni

Carrying amount, 30 June 2.446 245

12. Virksomhedskapital

Contributed capital

Virksomhedskapitalen er opdelt således:
A-aktier 8.400 af nom. 1 t.kr.
B-aktier 16.926 af nom. 1 t.kr.

The share capital is divided into the following classes:

A shares 8.400 of nom. 1 DKK in thousands.

B shares 16.926 of nom. 1 DKK in thousands.

30/6 2021 30/6 2020

13. Hensættelser til udskudt skat

Provisions for deferred tax

Hensættelser til udskudt skat 1. juli

Provisions for deferred tax 1 July 444 -1.224

Udskudt skat af årets resultat

Deferred tax relating to the net profit or loss for the year 23 1.668

467 444
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Noter
Notes

DKK thousand.

14. Gældsforpligtelser

Liabilities other than provision

Gæld i alt
30/6 2021

Total payables

30 Jun 2021

Kortfristet
del af lang-
fristet gæld

Current portion of

long term payables

Langfristet gæld
30/6 2021
Long term

payables

30 Jun 2021

Restgæld
efter 5 år

Outstanding

payables after

5 years

Leasingforpligtelser

Lease liabilities 89 3 86 0

Anden gæld

Other payables 11.580 437 11.143 10.669

11.669 440 11.229 10.669

15. Pantsætninger og sikkerhedsstillelser

Charges and security

Følgende aktiver er stillet til sikkerhed for bankforbindelser:

Aktier i tilknyttede virksomheder med en regnskabsmæssig værdi på 227.529 t.kr.

The following assets have been placed as security with bankers

Shares in group enterprises at a carrying amount of 227.529 DKK in thousands.

16. Eventualposter

Contingencies

Eventualforpligtelser

Contingent liabilities

Leasingforpligtelser:

Lease liabilities

Ud over finansielle leasingkontrakter har selskabet indgået operationelle leasingkontrakter med en

gennemsnitlig årlig leasingydelse på 404 t.kr. Leasingkontrakterne har en restløbetid på 2-51 måneder og en

samlet restleasingydelse på 8.622 t.kr.

In addition to finance leases, the company has entered into operational leases with an average annual lease payment of

404 DKK in thousands. The leases have 2-51 months to maturity and total outstanding lease payments total 8.622 DKK

in thousands.

Lejeforpligtelser

Rental liabilities
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DKK thousand.

16. Eventualposter (fortsat)

Contingencies (continued)

Eventualforpligtelser (fortsat)

Contingent liabilities (continued)

Selskabet har indgået lejekontrakter vedrørende ejendomme med en lejeforpligtelse på 27.806 t.kr, hvoraf

27.471 vedrører tilknyttede virksomheder. Uopsigelighedsperioden er 3-6 måneder.

The company has entered into rental contract concerning properties with a rent liability of 27.806 DKK in thousands, of

which 27.471 DKK in thousands relates to group enterprises. The period of termination are 3-6 months.

Kautionsforpligtelser:

Recourse guarantee commitments:

Selskabet har kautioneret overfor de tilknyttede virksomheders banklån og realkredit. De tilknyttede

virksomheders kreditramme udgør pr. 30. juni 2021 i alt 843.100 t.kr.

The company has guarateed the bankloans and mortagages of the group enterpriceses. The group enterprices' bank loan

and mortagege of 30 June 2021 amount a total of 843.100 DKK in thousands.

Sambeskatning

Joint taxation

Selskabet indgår i den nationale sambeskatning med NDI Holding A/S, CVR-nr. 20 19 85 08, som admini-

strationsselskab og hæfter ubegrænset og solidarisk med de øvrige sambeskattede selskaber for den samlede

selskabsskat.

With NDI Holding A/S, company reg. no 20 19 85 08 as administration company, the company is subject to the Danish

scheme of joint taxation and unlimitedly, jointly, and severally liable, along with the other jointly taxed companies, for

the total corporation tax.

Selskabet hæfter ubegrænset og solidarisk med de øvrige sambeskattede selskaber for eventuelle forpligtelser

til at indeholde kildeskat på renter, royalties og udbytter.

The company is unlimitedly, jointly, and severally liable, along with the other jointly taxed companies, for any

obligations to withhold tax on interest, royalties, and dividends.

Den samlede skyldige skat i sambeskatningen fremgår af årsrapporten for NDI Holding A/S.

The total tax payable under the joint taxation appears in the annual report for NDI Holding A/S.

Eventuelle senere korrektioner af selskabsskatter eller kildeskatter mv. vil kunne medføre, at selskabets hæf-

telse udgør et andet beløb.

Any subsequent adjustments of corporate taxes or withholding tax, etc., may result in changes in the company's

liabilities.
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DKK thousand.

17. Nærtstående parter

Related parties

Bestemmende indflydelse

Controlling interest

NDI Holding A/S, Merkurvej 7, 6650 Brørup Moderselskab

Parent company

Transaktioner

Transactions

Selskabet har valgt kun at oplyse om transaktioner, der ikke er foretaget på normale markedsvilkår efter

årsregnskabslovens § 98 c, stk. 7. Alle transaktioner er gennemført på normale markedsvilkår.

The company has chosen to only disclose transactions that have not been carried out under normal market conditions

pursuant to section 98 c (7). All transactions are conducted under normal market conditions.

Koncernregnskab

Consolidated financial statements

Selskabet indgår i koncernregnskabet for NDI Holding A/S.

The company is included in the consolidated financial statements of NDI Holding A/S, 

Koncernregnskabet for NDI Holding A/S kan rekvieres på følgende adresse:

The consolidated financial statements for NDI Holding A/S can be requested at the following adress:

NDI Holding A/S

Merkurvej 7

6650 Brørup
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